
¿Puede  habe r  locura  más  ciega que  ésta? Euskaldune s  dignos , no  

hagáis  ofens a semejante  a  vues tro euskera que  necesitáis  e n pr ime ra  lí 

ne a y  s iempre. ¿Dónde  está vues tro juic io? ¿Cómo pue de  habe r  as í co 

sa bue na  e n los  Países Vascos?».

«Cie r ta ve z que  y o  andaba  por  Alava , u n  amigo de  a llí, valiente  

Ca pitán  de  la Gua r d ia  Real, me  dijo: «Padre , ¿cómo pue de  habe r  e n 

Euskale rria una  bue na  e ducac ión para los  niños , y  la  necesaria doc tr i

na , si a  nues tros  niños  y  muchachitos  se les prohibe  e l habla r  vascuence  

con los  azotes y  por  e l mie do? Esos mismos  habrán de  ser luego ecle 

s iás ticos  o  due ños  de  sus casas. Y cua ndo  se hagan padres  de  familia , 

¿cómo e ns e ñarán e n sus casas la doctr ina  de  la cual ha rá bue na  fa lta?

Y cua ndo  lle gue n a ser sacerdotes, ¿cómo confe s arán e n sus aldeas, a 

las que  e n Ala va  llaman ergoienak? ¿Cómo e ntende rán y  dir igir án bie n 

las  re laciones  de  su fam ilia  y  las  otras cosas necesarias? Lo que  vemos  

es que  mientras  los  jóvenes  apre nde n la gramática lat ina, hab la n  tanto 

Cas te llano como Francés  y  Euskera y  n o  se les prohibe  eso».

«Hubo  e n mis  tiempos  u n  famos o maestro de  gramática que  ense 

ña ba  e n euskera has ta los  asuntos  latinos : y  a  los  vasco- franceses se les 

e ns e ñan y mue s tran las reglas gramaticales  e n vascuence . As í nunc a  de 

be  abandonar s e  e l euskera ni e n la escuela n i e n la gramática».

Justo Garate  

Me ndoza  (Argentina)

BELAUST EGIGOIT IA 'T AR PBRDERIKA- REN  

IPUIN  BAT  EUSKERAZ

Kontuan e uki bear  dogun euskal idazle  bat  dogu Belaus tegigoitia. 

Besteak beste, txar te l ba t  dauka t  eme n ne ure  oarren artean. Aux e  dat 

«Be laus tegigoitia'tar  Perderika: Edurne íx o (Ipuiña ). «Euzkadi» egunka-  

r ian, VII, 2.174’garren ze nbakian, 1919- 1- 29». Euskal bibliografoe ntzako, 

e ta idazle  aipagar r i ohe r i buruz ida tziko dute ne ntzako doia  batez bere 

oar  au.

M.- B. A . 

UNA  S EGUNDA  EDICION  DE E U SQU ERAZCO 

MAN U ALA, EN  DIA LECT O GUIPUZCOA NO

En el Catálogo de Obras  Euskaras  de  Ge naro  de  Sor rar ain (1898) 

figura  con e l núme ro 649 e n la página  269, e l Eusquerazco manuala, 
ve r tido de l vizca íno  por  e l s eñor  coadjutor  de  la par roquia  de  Santa Ma 

r ina  de  Vergara y  que  v io  la luz  e n la mis ma pob lac ión  e n 1850.

El amigo Sa lvador  Garme ndia  me  regaló, como obra re pe tida de  su 

bibliote ca par t icular , una  se gunda e d ic ión  de  la citada obra, c on  dis-



t inta paginac ión y  que  no figura  e n el a lud ido catálogo. Sus  caracte r ís 

ticas  s on las  s iguientes ;

EUSQUERAZCO MA hUA LA  sacramentuen ¿añeco eracusal-  

diac, eta ongui iltzen lagunízeco orado  egoquiac dacazquia-  

na. Le ndavician Vizc a ico  Parroco Jaun batee  ango e us que ran 

para tur ic , or a in Ve rgaran Santa Mar iaco Coadjutore  Jauna c  

Guipuzco a co  e us que rara viur tu duana .

Vergarans  Francisco M.“ Machai- en moldizte guian 1868 ga 

r re n urtean.

En formato' de  lO x  14,5 cm., de  184 páginas , e ncuade rnado e n pie l 

re pujado.

J. S. M.

NOT A S  SOBRE LA  C IUDA D DE NUEVA  BILBAO 

DE GA RDOQU I FUNDADA  EN  CHILE POR LOS  

V AS COS  OÑEDERRA  Y  EGA ÑA  EN  1794

Gobe r nando e l ir landés  Ambr os io  O^Hig gins , a s olicitud de  var ios  

propie tar ios  vizca ínos  e n una  y  otra or illa  de l Río  Ma ulé  e n su de sem

bocadura  a  unos  260 kilóme tros  de  Santiago de  Chile  hacia  e l Sur, fu e  

fund a d a  esta v illa  como recue rdo de  la patr ia  aus e nte  y  e n home na je  al 

Minis tro  de  Car los  IV Gabrie l de  Ga rdoqui. El a lma  de  la fun d a c ión  y  

cons trucc ión de  u n  gran as tille ro fu e  e l s eñor Oñe de r r a , o r iundo p ro ba 

ble me nte  de  Urres tilla. Ante s  de  su lle gada exis tía u n  pe que ño as tille ro 

pa ra  lanchone s  y  transportes  de  cabotaje , pe ro Oñe de r r a  quis o  cons truir  

barcos  de  gran tone laje  para re alizar  grandes  empresas  con e l Pe rú; por  

sus propias  manos  y  foTtuna cons truyó otro as tille ro para  grandes  tr ans 

portes : n o  contaba  con la bar ra  pe ligrosa al m odo  de  la de  Portugale te , 

y  su barco q ue dó de s truido po r  las  olas, conformándos e  con la na ve 

gac ión e n pe que ños  lanchone s : cie r to que  esto fu e  u n a  quie bra  e co nó

mica, pe ro e ra due ño  de  tierras , casas y  fincas  e n las  or illas  de l r ío  y  

e n  el inte r ior .

El pue r to es taba bie n e scogido, pues  desde  Va lpara ís o y  San An t o 

n io  e n e l ce ntro n o  hay  otro r ío  e norme  como el Maulé , que  por  su c a u 

da l e ra navegable .

A ú n  s igue n los  astilleros de  tie mpos  antiguos  pa ra  e mbarcacione s  de  

c ie n tone ladas , te nie ndo que  ve nce r  la pe ligrosa bar ra . En las  inm e dia 

c ione s  exis ten bosques  de  exce lentes  maderas , e specialmente  e l lla m a do  

roble  de  Maulé , que  cor tado e n  de bidas  condicione s  y  según vie jas  c r ó 

nicas , según la luna  conve niente , pe rmane cían íntegros  durante  años  y  

años . Co n  esta clase  de  roble  pro pio  de l país  t r aba ja ron los  vizca ínos


